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`.zayd ze`ivize`ivi ixw `w inp zeqpkde .zay lv` zexen`d zeyxl zeyxny ze`ved

aizkc ,hwp `xwc `pyil ze`ved ipz `le ze`ivi ipzc i`de zeyxl zeyxn `ivene li`edzeny)

(fh:ond hewll eciay ilkd mr yi` `vi l` ,d`ved opiyxc dipine ,enewnn yi` `vi l`mizy

.rax` odymizy lre .cigid zeyxa ,mipta cnerd ziad lral ,dqpkde d`ved ,dxezd on mizy

:zay ly zek`ln x`y lka enk dliwq ez`xzd lre zxk epecf lre z`hg ezbby lr aiig el`

.rax` odydf mipy ici lr ziyrp dk`lndy `kid dligzkl xeq`l ,mizy etiqed mdixacn

xn`py ,mixeht de`yry mipyc ,gipn dfe xwer(c `xwie)z` dyerd ,'d zevn lkn zg` dzeyra

de`yry mipy ,aiig d`yry cigi opixn` zay ly zek`ln lka oke .dzvwn dyerd `le dlek

:mixeht.uega rax` ody mizyezeyxa ,uega cnerd iprl ,dqpkde d`ved ,dxezd on mizy

:miaxd.rax` odyxeq`l ,mizy etiqed mdixacn:gipn dfe xwer dfyk dligzkliprd hyt

.eci z`ziad lran zexkk ea lawny lqd e` dtew dkezae,xiyre ipr oeyla d`ved hwp ikdle

:dilr oiaiige dxeq` dxiara d`ad devnc ol rnynw digxe` ab`clra ly eci jezl ozpe

.ziad:cigid zeyxa dgpde miaxd zeyxn dxiwr dil ciarc.`ivede dkezn lhpy e`utgd

:dgpde dxiwr ciarc ,miaxd zeyxa gipde.aiig iprdon mizy ixde .dnily dk`ln dyry

migth drax` lr migth drax` ea didiy mewnn dxiwr opirac ab lr s`e .uega cnerl dxezd

drax` didiy mewn da oi` ziad lrae iprd cic ,`kile drax` lr drax` ea didiy mewna dgpde

da gipdl dieyr `idy oeik ,drax` lr drax`k daeyg mc` ly ecic `xnba opixn` ,drax` lr

`xephxan dicaer epax

dpyn` wxt zay

`zAXd zF`ivi,miptA rAx` odW miYW §¦©©¨§©¦¤¥©§©¦§¦
.uEgA rAx` odW miYWEcnFr iprd .cviM §©¦¤¥©§©©¥©¤¨¦¥

Fci z` iprd hWR ,miptA ziAd lraE uEgA©©©©©¦¦§¦¨©¤¨¦¤¨
,ziAd lrA lW Fci KFzl ozpe miptlF` ¦§¦§¨©§¨¤©©©©¦

ziAd lraE aIg iprd ,`ivFde DkFYn lhPW¤¨©¦¨§¦¤¨¦©¨©©©©¦

Mishnah Shabbat, chapter 1

(1) There are [prohibited by Biblical

law] two kinds of transferring [i.e.,

carrying an item from one domain to

another, on the Sabbath] which are

actually four kinds [two were added by

Rabbinic decree, in a case] where one

is [standing] inside [a private domain], and two kinds, which are in fact four

kinds, [in a case where] one is [standing] outside [in a public domain]. How so?

A poor man stood outside while the householder stood inside: 1) the poor man

extended his hand inside [which, in this case is the akirah — removal from one

domain], placing something [e.g., a box or basket] into the hand of the

householder [which, in this case, is the hanahah — the setting down of an object

into another domain, thereby completing the transfer from one domain to

another] or 2) taking something from it [the householder's hand] and bringing

that object out, the poor man is guilty [and these are the two cases prohibited by

Biblical law for one who is standing outside, mentioned above] while the
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hWR .xEhRozpe uEgl Fci z` ziAd lrA ¨¨©©©©©¦¤¨©§¨©
,qipkde DkFYn lhPW F` ,ipr lW Fci KFzl§¨¤¨¦¤¨©¦¨§¦§¦

.xEhR iprde aIg ziAd lrAz` iprd hWR ©©©©¦©¨§¤¨¦¨¨©¤¨¦¤
ozPW F` ,DkFYn ziAd lrA lhpe miptl Fcï¦§¦§¨©©©©©¦¦¨¤¨©

.oixEhR mdipW ,`ivFde DkFzllrA hWR §¨§¦§¥¤§¦¨©©©
F` ,DkFYn iprd lhpe uEgl Fci z` ziAd©©¦¤¨©§¨©¤¨¦¦¨

:oixEhR mdipW ,qipkde DkFzl ozPWa`l ¤¨©§¨§¦§¦§¥¤§¦Ÿ
cr ,dgpOl KEnq xRQd iptl mc` aWi¥¥¨¨¦§¥©©¨¨©¦§¨©

householder is exempt; if, the

householder extended his hand outside

and placed something into the hand of

the poor man, or withdrew [an item]

from it and brought it inside, the

householder is guilty [and these are the

two cases prohibited by Biblical law

for one who is standing inside,

mentioned above] and the poor man is

exempt. However, if the poor man extended his hand inside and the householder

removed an object from it, or placed something into it and [the poor man]

brought it outside, both are exempt [from a Biblical prohibition, since each one,

individually, has not completed an entire transfer requiring both an akirah —

removal and a hanahah — setting down; however, these are prohibited by

Rabbinical decree and are the additional two prohibitions in a case where one is

standing outside (totaling four) which are mentioned above]; and if the

householder extended his hand outside and the poor man removed something

from it, or placed something in it and the householder brought it in, they are both

exempt [from a Biblical prohibition but are prohibited by Rabbinical decree and

are the additional two prohibitions in a case where one is standing inside (totaling

four) which are mentioned above].

(2) A person may not sit down in front of a barber near [i.e., one half hour before]

the time of the minhah [afternoon service, which may be recited from one half

:daxd milecb elit`e mivtg dpnn lehile.xeht ziad lraeicin e`l `dc ,xenb xzene xeht

:car.aiig ziad lra ziad lra hyt:mipta cnerl dxezd on mizy ixd.'eke iprd hyt

:miaxd zeyxn dxiwr iprd ciarc.dkezn ziad lra lhpeziad lra dil ciare ,mipta gipde

:cigid zeyxa dgpd.dkezl ozpy e`:cigid zeyxn dxiwr ziad lra dil ciarc.`ivedeiprd

:miaxd zeyxa gipde.mixeht mdipymixeq` la` .dnily dk`ln mdn cg` mey dyr `ly

,mdixacn mizy ixd .zaya dnily dk`ln zeyrl envr ipta cg` lk e`eai `ny ,ok zeyrl

dxiwre iprl dxiwr ,cg` lkl mizy aiyg `lc `de .mipta ziad lral zg`e uega iprl zg`

dk`lnd zligz ody zexiwr `l` aiyg `lc meyn ,ziad lral dgpde iprl dgpd ziad lral

dpxnbi `ny yginl `ki`e:aiygw `l dk`lnd seq ody zegpd la`aiptl mc` ayi `l

.xtqddxifbl incc ,`vie gkyi `ny 'eke ehgna hiigd `vi `l ipznl irac meyne .lega elit`e

icii`e .`kd edl `pz ikd meyn ,lltzi `le gkyi `ny dgpnl jenq xtqd iptl mc` ayi `lc

:oda jix`ne zayc ilin yxtn xcde ,`yixa edl ipze wiqt ediilin oxhefc.dgpnl jenqdgpn

`xephxan dicaer epax
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.lNRzIWugxOl mc` qpMi `l`leiwqxAl ¤¦§©¥Ÿ¦¨¥¨¨©¤§¨§Ÿ©ª§§¦
.oicl `le lk`l `leoi` ,Eligzd m`e §Ÿ¤¡Ÿ§Ÿ¨¦§¦¦§¦¥

.oiwiqtnoi`e ,rnW z`ixw zFxwl oiwiqtn ©§¦¦©§¦¦¦§§¦©§©§¥
:dNtzl oiwiqtnbFhgnA hIgd `vi `l ©§¦¦¦§¦¨Ÿ¥¥©©¨§©£

hour after midday until sunset] before

he has prayed [even on a weekday, lest

the scissors break during the haircut

and not be repaired until after sunset].

A person should not enter a bathhouse

[lest he become faint and fall asleep until after sunset] or a tannery [he may detect

a flaw in an animal hide and become engrossed in correcting it, missing the

minha service] nor may he eat a meal [even a small one, since he could always

extend it] or sit in judgment [even if only to render judgment, lest new evidence

be introduced] though if he started [any of the aforementioned activities and there

would, under ordinary circumstances, be ample time for the afternoon prayer,]

he need not interrupt it. They [scholars who are engaged solely in Torah study

and who do not interrupt their studies to earn a living] must interrupt [their

studies] in order to recite the shema [since the time for the reciting of the shema

is a Biblical obligation] but they need not interrupt for the Shemoneh Esreh [the

time of its recitation, is a Rabbinic obligation].

(3) A tailor should not go out with his needle [even if pinned onto his clothing]

dvgne zery yyn dlecbdzpery t"r`e .ziriay dry zlgzn epiid dgpnl jenqe ,dlrnle

eppwziy mcew dlitzd zper xearze xtzqdl ligzdy xg` mixtq ly befd xayi `ny dxfb ,daexn

:zxetqzd milyie.ugxnl qpki `le:slrzi `ny ,dgpnl jenq.iwqxeal `leceair mewn

l m` zexera lewlwe `ciqt ifg `nlc ,zexerdcr ezk`lna jynie ,mpwzie mnewnn mripi `

:dlitzd zper xearzy.lek`l `le:dcerqa jyni `ny ,dphw dcerqa elit`.oicl `leelit`

oipic ilra zeprh erny xaky oic xnba`nrh efg `nlc ,cala oicd weqtl `l` odilr x`yp `le

oicd zligz zeidl xfege weqtl mivex eidy dn exzqie.eligzd m`e:opixn`c ipd lkn cgaoi`

.oiwiqtn.dlitzd onf xeariy mcew xenbl meia zedy yiy `ede .lltzi jk xg`e xenbi `l`

ick eikxa lr glbznd ozepy xceqd `ed ,eikxa oia mixtq ly zxetrn gipiyn zxetqzd zlgzde

xiqiyn iyxtnc zi`e ,exyal jenqd cbad heytiyn ugxnd zlgzde .eicba lr xryd leti `ly

eizerexf iza z` eitzk oia xebgiyn iwqxead zlgzde .eicba zhytdl oey`x `edy eilry xceqd

zayl ozilha oipiicd ethrziyn oicd zlgzde .eici lehiyn dlik` zlgzde .zexera wqrzdl ick

zlgzd `ied ,dgpnl jenq xg` oic mdiptl `ae oica miayeie mithern eid m`e ,d`xiae dni`a oicl

:mzeprha oicd ilra egztyn oicd eze`.rny z`ixwl oiwiqtnhwp `zixg` `zln,xn`w ikde

aizkc reaw dpnfc rny z`ixwl mzxez miwiqtn dxeza miwqerd mixag(e mixac):jnewae jakya

.dltzl oiwiqtn oi`ei`gei xa oerny iax oebk `l` epy `le .`ziixe`c reaw onf dl oi`y

:dlitzl wiqtpy oky lk epzepne`l epzxez miwiqtn ep`e li`ed ep` la` ,ozepne` ozxezy eixiage

b.ehgna hiigd `vi `l,aiig ezepne` jxc one`e ,`vie gkyi `ny ,ecbaa el daegz elit`

`xephxan dicaer epax
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.`vie gMWi `OW ,dkWgl KEnqxlaNd `le ¨©£¥¨¤¨¦§©§¥¥§Ÿ©©§¨
`xwi `le ,eilM z` dNti `le .FqFnlwA§ª§§Ÿ§©¤¤¥¨§Ÿ¦§¨

xPd xF`l.zn`A,Exn`okid d`Fx oGgd §©¥¤¡¤¨§©©¨¤¥¨
.`xwi `l `Ed la` ,mi`xFw zFwFpiYd©¦§¦£¨Ÿ¦§¨
ipRn ,daGd mr aGd lk`i `l ,Fa `vFIM©¥ŸŸ©©¨¦©¨¨¦§¥

close to nightfall [on Friday] lest he

forget and goes outside [on the

Sabbath and since it is the usual

manner for a tailor to carry a needle

pinned to his clothing it would be

considered the usual manner of

transferring a needle from private to public domain for a tailor; however, a person

who is not a tailor may go out close to the Sabbath with a needle pinned to his

garment, because even if he were to carry it in such a manner on the Sabbath it

would only be prohibited by Rabbinic decree since a melakhah performed in an

unusual manner is not considered a transgression of Biblical law]; nor a scribe

with his quill [even behind his ear, since this is the usual manner for a scribe ...;

however, a person who is not a scribe ....]; nor should one search his clothes [for

lice] or read by lamplight [since these activities require bright light, the Rabbis

feared that one might come to tilt the lamp in order to direct more oil to the wick,

causing it to burn brighter]. In fact, they [the Sages] indicated that the teacher

may see where the children are [to begin] reading [their lesson since the children

would not tilt the lamp while the teacher is present] but that he himself must not

read [because his students' presence would not be sufficient to prevent him from

forgetting and perhaps tilting the lamp]. Likewise, [safeguards were instituted by

the Rabbis in regard to family purity laws, even] a man who is a zav [has a

discharge] may not dine [even] with a zavah [a woman that has an issue], because

it offers an occasion for transgression [even though relations during these times

:weyl oi`veiyk odicbaa oagzl oipne`d jxcy.`vie gkyi `ny:jygzyn.xlald:xteqd

.eqenlewa:mixteqd jxck eipf` ixeg` aegzd.eilk z` dlti `lemebxz .eicban mipk xran

:izilt ,ycwd izxra.xpd xe`l `xwi `leick dliztd itl onyd `iadl xpd dhi `ny ,xtqa

zenew ylye mizy deab xpd did elit`e .zaya xiran `vnpe dti welciyxpd xe`l zexwl xeq`

:xpd owzl mlerl libx epi`y aeyg mc` `ed m` e` ,exnyl xg` mc` enr yi ok m` `l`.ofgd

:zewepiz cnln.oixew zewepizd okidnopixfb `l i`d ik hren oeirac ,zexwl eligzi okidn

:mdilr oax zni`y ,xpd xe`l oax iptl oixew zewepizde .dhi `ny.`xwi `l `ed la`lk

xn`c o`nl `ki` inp `nrh i`dne .dxiny `ied `l ozxinye eilr ozni` oi`y iptn ,dyxtd

eilr dzni` oi`y dxiny dzxiny oi` dlral zxney dy`c.ea `veikdxiard on dwgxd zeyrl

:mi`nh mdipyy t"r`e daf ezy` mr afd lk`i `l exn`.dxiar lbxd iptnmdy jezny

xninl `ki`e odl dyw yinyzdy hwp `zeaxl dafe afe .zxka `idy daf leral `eai micgizn

`xephxan dicaer epax
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:dxar lBxdcExn`W zFkldd on EN`e ¤§¥£¥¨§¥¦©£¨¤¨§
ElrWM oFixB oa dIwfg oa dippg zIlra©£¦©£©§¨¤¦§¦¨¤ª§§¤¨

.FxTal,lNd ziA lr i`OW ziA EAxe Epnp §©§¦§§©¥©©©¥¦¥
:mFIa Fa ExfB mixaC xUr dpFnWE§¨¨¨§¨¦¨§©

may be painful, the Rabbis still

instituted this safeguard].

(4) And these [the prohibition against

searching his clothes or reading by

lamplight] are among the rulings

which they [the Sages] instituted [as safeguards] while in the upper chamber of

Hananiah ben Hizkiah ben Gurion when they went up to visit him. They voted,

and those of the School of Shammai outnumbered those of the School of Hillel,

and they instituted eighteen rulings on that day.

:ef mr df elk`i `l ikd elit` dxiar lbxd icil e`eai `l i`cecc.zekldn [el`e]oilet oi`

:oizipzna opzc xpd xe`l oixew oi`e.diwfg oa dippg ziilral`wfgi xtq fepbl minkg eyway

mipdkd elk`i `l dndad one serd on dtxhe dlap lk oebk ,dxez ixac mixzeqk mi`xp eixacy

(cn l`wfgi)ycga draya dyrz oke oebke ,ilk` l`xyi `d ilk` `lc `ed mipdk ,(dn my)okid

:l`wfgi xtq yxite my ayie dilra diwfg oa dippg onhpe ,dxeza df oaxw fnxpxyr dpenye

.meia ea exfb xacaizkck mzenk ewqte i`ny zia eaxe oipnl ecnre lld ziae i`ny zia ewlgpy

d`nehl oey`x `edy lk` lke`d :od el`e ,`xnba edl iziin xac g"i edleke .zehdl miax ixg`¥Ÿ¤

d`nehl ipy e`.dnexza lqet ipyy ,erbna dnexzd z` lqete d`nehl ipy eteb dyrp `diy exfb

mi`nh oiwyn dzeyde .ipy lke`e oey`x lke` lke` ,zexifb izy el` ixdd`nehl ipy ok mb dyrp

yly ixd ,dnexzd z` lqetednexzc oiwyn icye mi`nh oilke` lik`c oipnfc ,ipda xefbc `nrhe

oilke` icy eita ocerae mi`nh oiwyn izyc oipnfe ,edl liqte eita mi`nh milke`dy cera dineta

oiae`y mina meia ea ez`nehn lahy xg`l eaexe ey`x `ad lr exfbe .edl liqte eita dnexzc

ifb yng ixd .oiae`y min oibel dyly ey`x lr eltpy xenb xedhlr d`neh xefbc `nrhe .zex

xiardl oiae`y min jk xg` mdilr oipzep eide ,oigexq zexrn ina oilaeh eidy itl ,mc` `nhl ipd

ecnr ,mixdhn oiae`y mind `l` mixdhn zexrnd in `l xnel raw me`yre eligzd ,mind oegxq

mixtqd eidiy ,ziyyd dxifbde .miae`ya ilahe dewn zxez ilehal ez` `nlc ,d`neh mdilr exfbe

,dxez xtq lv` dnexzc oilke` oiripvn eid dligzay .rbna dnexzd z` oilqet ycewd iazk ly

oilke`d lv` oiievnd mixakrdy ,`ciqt icil mixtq ez` `wc efgc oeik ,ycew i`de ycew i`d ixn`

.dnexzd z` oilqet orbna miaezke mi`iap dxez epiidc mixtqd eidiy exfb ,mixtqd z` miciqtn eid

zerbepe od zeipwqr micidy iptn ,dnexzd z` zelqety mici mzq lr exfb ,ziriayd dxifbde

dxifbde .dilke` lr zq`np `ide zendefn micia da rbi m` dnexzl i`pbe ,ztepihd mewna exyaa

exfb ,dlihp mcew oda erbpy mici zngn e`nhp oiwynd oze`y oiwyna e`nhpy oilke`d ,zipinyd

zeidl oiwynd z` oi`nhn dnexzd z` oilqetd mixacd lky ,oilke`d z` e`nhiy oiwynd lr

dligzxefbc i`de .`ziixe`cn mipey`x ody oda ogky`c uxy zngn mi`ad oiwyn meyn dxifb

,uxy zngn mi`ad [oilke`] meyn dxifb oilke`a inp xefb `le dligz zeidl oiwyn z`neh lka

o`iadl xykd oewiz oikixv opi`y ,d`neh lawl milelrc meyn oiwyna opax xeng`c `nrh epiid

`xephxan dicaer epax
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`xephxan dicaer epax

(5) The School of Shammai [maintain

that the Biblical prohibition against

performing labor on the Sabbath also

includes a prohibition against having

his utensils perform labor for him on

the Sabbath and therefore] say: We must not soak ink, paints, or vetches [for

fodder] unless they will be properly soaked that same day [before the Sabbath];

but the School of Hillel permit it.

(6) The School of Shammai say: We must not put bundles of wet flax in the oven

dFiC oixFW oi` ,mixnF` i`OW ziA¥©©§¦¥¦§
,mipiWxke mipnnqeExFXIW ick `N` §©§¨¦§©§¦¦¤¨§¥¤¦

:oixiYn lNd ziaE .mFi cFrAnei`OW ziA ¦§¥¦¥©¦¦¥©©
oipzFp oi` ,mixnF`KFzl oYWR lW oipE` §¦¥§¦¦¤¦§¨§

,ziriyzd dxifbde .d`neh lawl oxiykdl min zpizp oikixvy oilke`d enk d`neh zlaw icil

uxya miwynd e`nhpy oiwyna e`nhpy milkmileki oi` `ziixe`c ,d`nehl oey`x mdy t"r`y

uxya e`nhpy oiwynn `le d`nehd a`n `l` d`neh milawn milke mc` oi`y ,milke mc` `nhl

,eilbx inine ewex ody ,dafe afc dwyn meyn dxifb milk e`nhiy ediilr xefb opaxe ,mipey`x mdy

,ozqixrn zecp mizek zepa eidiy ,zixiyrd dxifbde .`ziixe`cn milk oi`nhne d`nehd a` ody

iyxtn `l oiifg ike ,df yxcn edl zil mizeke ,dcpa d`nhn `nei za zwepizy ,eclepy mein xnelk

iaera d`nehd z` oi`ian oilhlhind lk ediy ,dxyr zg`d dxifbde .opax eda xefb jkld ,edl

zegt ld` oi` dxezd ony t"r`e .gth eiara oi` la` gth etwda yie ,xwad cnln `ede ,rcxnd©©

cg` oy`xe znd lr lid`d cg` oy`x m`y gth otwda yiy oilhlhind lk lr opax exfb ,gthn

.dxezd on d`nehd z` `iany gth eiara yiy in eh` dxifb ,ld` z`neh odl oi`ian milkd lr

lawl oxiykn dxiva zrya odn `veid dwynd zba okxcl miapr xvead ,dxyr mizyd dxifbde

dil `gip f`c zettefn zetewa xevai `ny dxifb ,dil `gip `le ceai`l jledy t"r`e d`neh

ilecib eidiy ,dxyr ylyd dxifbde .dxezd on xiykne ceai`l jled epi` ixdy odn `veid dwyna

odk cia d`nh dnexz meyn dxifb ,ziphwe d`eaz oebk dlk erxfy xaca elit`e ,dnexz dnexz

`nlc opiyiigc ,d`nh dnexz `id ixde oey`xd dnya `dzy xefbe ,drxfl `ae dlik`a dxeq`y

ozep jxca el jiygdy in ,dxyr rax`d dxifbde .d`neha dlkinl iz`e drixf onf cr dl idyn

oilet oi` ,dxyr yyde dxyr yngd dxifbde .zen` rax`n zegt zegt eplhlhi `le ixkpl eqik

opny lre miakek icaer ly ozt lr exfb ,dxyr rayd dxifbde .oizipzna opzc xpd xe`l oixew oi`e

meyn opny lre ,opny meyn ozt lr exfb opixn`ck ,`id `cg dxifb edleke .odizepa lre opii lre

dxifbde .miakek zcear meyn xnelk ,xg` xac meyn odizepa lre ,odizepa meyn opii lre ,opii

`diy miakek caer wepiz lr exfb ,dxyr dpenydlibx l`xyi wepiz `di `ly ick ,daifa `nhn

:xekf akyna elv`d.eic oixey oi`:daizkl eic mdn miyery mipnnq.mipnnqe:ravl

.mipiyxkef"rlae ,d"pqxk iaxra mdl oixewe ,dlgz mina oze` zexyl milibxe ,dnda lk`n

oi`c `nrh epiide ,eznda zziay lr enk milk zziay lr xdfen mc` i`ny zia ixaqe .y"vie

eda ecenc dxik iab lry dxicwe zaya wlecd xpe .zecevn oiyxet oi`c `nrh epiide ,oipe` oipzep

milkl ixewt` [xwtnca] ,i`ny zia:ozziay lr deevn epi` aeye.oixizn lld ziaeozpyn
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,mFi cFrAn EliadIW ick `N` ,xEPYd`le ©©¤¨§¥¤©£¦¦§§Ÿ
.oird hlwIW ick `N` ,dxFIl xnSd z ¤̀©¤¤©¨¤¨§¥¤¦§Ÿ¨¨¦

.oixiYn lNd ziaEoi` ,mixnF` i`OW ziA ¥¦¥©¦¦¥©©§¦¥
ick `N` ,mibce zFtFre dIg zFcEvn oiUxFR§¦§©¨§§¨¦¤¨§¥

:oixiYn lNd ziaE .mFi cFrAn EcFSIWfziA ¤¦¦§¥¦¥©¦¦¥
ixkPl oixkFn oi` ,mixnF` i`OWoi`e ©©§¦¥§¦©¨§¦§¥

,eilr oidiAbn oi`e FOr oiprFhick `N` £¦¦§¥©§¦¦¨¨¤¨§¥
:oixiYn lNd ziaE .aFxw mFwnl riBIW¤©¦©§¨¨¥¦¥©¦¦

gzFxFr oipzFp oi` ,mixnF` i`OW ziA¥©©§¦¥§¦
ocArl,ixkp qaFkl milk `leick `N` ¨©§¨§Ÿ¥¦§¥¨§¦¤¨§¥

.mFi cFrAn EUrIWoixiYn lNd ziA oNkaE ¤¥¨¦§§ª¨¥¦¥©¦¦

[a process that whitens the flax] unless

they have enough time to be

sufficiently heated that same day

[before the Sabbath] or wool into a

dyer's vat unless there is sufficient

time for the wool to assume the color

of the dye; but the School of Hillel

permit it [in cases where there is no

fear of stirring the coals to increase the

heat]. The School of Shammai say: We

may not spread nets for a wild animal

or birds or fish if there is insufficient

time for them to be caught on that same day; but the School of Hillel do permit

it.

(7) The School of Shammai say: [On Friday] One may not sell to a non-Jew, or

assist a non-Jew in loading up [his donkey] or help him lift the load [onto his

shoulder, since it may appear as if the load is being carried for the benefit of the

Jew,] unless there is enough time for him [the non-Jew] to reach a place nearby

[before the Sabbath]; but the School of Hillel permit it [as long as the non-Jew

departed from his home before the onset of the Sabbath].

(8) The School of Shammai say: One may not give hides to have them treated nor

clothes to non-Jewish cleaners unless there is sufficient time for these to be

completed that same day [before the Sabbath; however, even the School of

Shammai permit the actual work to be performed on the Sabbath by the non-Jew,

provided it could be completed before the Sabbath]; but in all these cases the

da zi`c xdfen mc` dnda zziay lr ixaqc ,zaya oiklede oixeyip ody t"r` mei ceran mind

:milk zziay lr `l la` ,miig ilra xrve.oipe`xepza oze` oipzepe ,utepn ozyt ly zeceb`

:mipalzne.eliadiy:ladd mda dlriy ,enngziy.dxeil:mirav lyz` helwiy ick `l`

.oird:mei ceran ravd helwiy.mixizn lld ziaelk zhlew `dze mei ceran ekezl ozzl

dxifb ,xeq` zaya y` dizgz yi m`y ,y`d on dxewr dxeia `l` lld zia exy `le .dlild

milgba dzgi `nyhiha dgehe dnezq dxeid `dzy inp jixveaiige zaya da jtdie qibi `ny

:lyan meynf.enr oipreh `le:xengd lr.eilr midiabn `leeriiqnk ifgnc .etzk lr ie`yn

:zaya ie`ynd jiledl.aexw mewnl ribiy ick `l`ekiledl dvexy mewnd `diy xnelk

dl lkeiy aexw:mei ceran my rib.oixizn lld ziae:mei ceran ezia gztn `viy ickg.ocarl

`xephxan dicaer epax
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:WnXd mrh,l`ilnB oA oFrnW oAx xn` ¦©¨¤¨©©¨¦§¤©§¦¥
oal ilM oipzFp EidW `A` zia Eid oibdFp£¦¨¥©¨¤¨§¦§¥¨¨

.zAXl mcw mini dWlW ixkp qaFkloieWe §¥¨§¦§¨¨¦Ÿ¤©©¨§¨¦
ilEBre cAd ziA zFxFw oiprFHW ,EN`e EN ¥̀¨¥¤£¦¥©©§¦¥

:zBdiUA oilFv oi``N` ,dviaE lvA ,x ©©¥¦¨¨¨¨¥¨¤¨
.mFi cFrAn ElFSIW ickzR oipzFp oi` §¥¤¦¦§¥§¦©

dkWg mr xEPYl,milgb iAB lr dxxg `le , ©©¦£¥¨§Ÿ£¨¨©©¥¤¨¦
.mFi cFrAn dipt EnxwIW ick `N`iAx ¤¨§¥¤¦§§¨¤¨¦§©¦

:DNW oFYgYd mxwIW icM ,xnF` xfril¡̀¦¤¤¥§¥¤¦§Ÿ©©§¤¨

School of Hillel declare permissible

while the sun is still up.

(9) Rabban Shimon ben Gamliel said:

“In my father's house they used to give

white clothes [which required three

days for the cleaning process] to

non-Jewish cleaners three days before

the Sabbath [in accordance with the

view of the School of Shammai].” And

both [Schools] are in agreement that

[after the olives and grapes have already been crushed] they may [then] load up

the beams of the olive press or the rollers of the wine press vat [right before the

Sabbath, to speed up the oozing of the olive oil or grape juice, even though it

will ooze out during the Sabbath, (since it would eventually ooze out on its own,

it is not a Biblical prohibition to do so)].

(10) We must not roast flesh, onions, and eggs [on a fire] unless there is enough

time for them to be [at least minimally] roasted [a third of the usual roasting time]

on that same day [before the Sabbath. The Rabbinical prohibition against placing

food on a fire before the Sabbath lest one stir the coals to add heat on the

Sabbath, does not apply once the food is edible]. We must not place bread in an

oven when darkness is approaching [prior to the Sabbath], nor cake upon burning

coals unless there is sufficient time for the upper surface to form a crust [and as

such is already considered edible and one would not stir the coals for additional

heat at that point]. Rabbi Eliezer says: [Even enough] time for the bottom surface

to turn into crust.

:zexerd carn.ynyd mr oixizn:rwyzy mcew ux`d lr dngdy cerah.oal ilk`edy

,l`ilnb oa oerny oaxk dkld oi`e .i`ny ziak onvr lr oixingne .mini dyly jixve qakl dyw

:ynyd mr oixizny lld ziak `l`.oieyemei ceran mizifd z` oiprehy lld ziae i`ny zia

lk eil`n jlede af dwynde micak zexew mdilr oipreh mizifd epghy xg`l .cad zia zxewa

:zayd.zbd ilebrei`ny zia ecen `dae .lebira oiieyr oiar oitc eidy ,oilebir ixw zbc jpd

z`hg aeig `kil zaya edl ciar inp i`c meyn lld zialcr mizif iab lr dxew oipzep oi`c

`linn witp dwyn inp dxew e`lae ,dlgz lbxa oze` mikxec miapra oke ,migixa dlgz oipgehy

:ycl inc `l jkld ,`zyd ik xity witp `lc `l`i.eleviy icki`qexc oa lk`nkyily `ede

:milgba dzgi `ny xfbnl `kil eze dlik`l ie`x `ed jkae ,leya.dxxg:mitvx zber.enxwiy

:mexw enk oiyer dit` zligz.dipt:xepzd xie` itlk mdy.oezgzd mexwiy ickqxgl waecnd

`xephxan dicaer epax
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`igqRd z` oilWlWn.dkWg mr xEPYA §©§§¦¤©¤©©©¦£¥¨
.cwFOd ziA zxEcnA xE`d z` oifig`nE©£¦¦¤¨¦§©¥©¥

.oAxA xE`d fg`IW icM oilEaBaEdcEdi iAx ©§¦§¥¤¤¡Ÿ¨§ª¨©¦§¨
:`EdW lM oingRA ,xnF`¥©¤¨¦¨¤

(11) We may let down the Passover

lamb into the stove [to roast] as

darkness approaches [before the

Sabbath; since the Passover sacrifice

was roasted for a group of people we

may rely on the group to prevent one another from stoking the fire on the

Sabbath]; and ignite with wood chips the firewood in the fire rooms [of the

Temple; the Temple had areas which were constantly heated for the priests to

warm themselves in, since the priests would be careful not to stoke the fire on

the Sabbath] but anywhere else [outside the Temple, one may kindle a flame]

only if [there is sufficient time before the Sabbath for] the fire [to] seize upon

the greater part [of the wood, in which case the flame would rise unaided]. Rabbi

Yehudah says: In the case of charcoal [if there is sufficient time to take hold of]

any quantity whatsoever [since once a minute amount has been kindled the fire

spreads unaided].

'xk dkld oi`e .ibq ikdae ,xepzd xie` itlky miptd enxwiy mcew dligz dt`p `edc ,xepzd

:xfril``i.gqtd z` oilylynipz ikdl ,ekezl ilvd oicixene dlrnl odit odly mixepzd

:oilylyn.dkiyg mrixkcne od oifixf dxeag ipac ,ixy `kd ,oxn`ck oilev oi` `nlrac b"r`e

:milgba iiezgl ez` `le iccd`.xe`d z` oifig`ne`le ,cwend zia zxecn ly mivra hrn

:od oifixf mipdkc ,jygzyn dxiradl mipdkd e`eai `ny opiyiig.cwend ziadzid dlecb dkyl

:yiy ly dtvxd lr mitgi mikledy itl my minngzn mipdkde cinz dxecn da oiwiqny dxfra

.oileabae:mei ceran ezxecn xiradl mc` jixvick.daexa xe`d feg`zyick ,daexa dnke

:dxiradl dizgz oiwc oinqiwl dkixv dpi`e dil`n dler zadly `dzy.`edy lk oingta s`

mc` lkl opiliwn mingt zxecna ok enk ,mipdkl cwend ziaa opiliwn cwend zia zxecnc ikid ik

.eda iiezgl ez` `le zklede dak zeidl dkxc oi`y ,`edy lk `l` xe`d oda fig`dl jixv oi`e

:dilr biltc o`n `kilc ,dcedi iaxk dklde

`xephxan dicaer epax
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